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BisonepkiBbkuii HAIIOHAIBHUN arpapHUil YHIBEPCUTET

VKPATHChKA HAPOJHA KABKA Y CTYIIAX IBAHA ®PAHKA

Amnoramnia. B craTTi poskpuATo poJsib Ta 3HAYEHHS (POJBLKJIOPUCTHYHUX Ipanb Isana Opanka B YKPaiHCBKOMY
Ka3KO3HABCTBI. BanOBonqI/I MACHB HAYKOBUX IIyOJIIKAIIIN BYEHOTO, 3BEpHYTO yBary came Ha HOro CTyml yKpa-
iHCbKOI Hapomuol kasku. Ilpocresxerno ydacts 1. CDpaHRa y CTAHOBJIEHHI KYJIBTYPHO- 1CTOpI/I‘-IH01 1CTOPHKO-IIO-
PiBHSIBHOL Ta (P1I0JIOTTUHOI (POTBKJIOPUCTUYHUX IIKLI, POPMYBAHHI METOAUYHUX IPUHIIUIIE BUBYEHHS Ta 3a-
MHUCYBAHHS HAPOIHNX Ka30K. TaKko:x 3MIMCHEHO OIJIsS HAYKOBUX CTATEMH, IO TOPKAIOTHCA IIPobiieM Teopii KasKu
Ta 30IpHUKIB Ka30K, yrmopsamakoBauux [. ®parxom. [lpumaineHo ysary #oro KoMIrapaTuBICTCHKAM JOCIITAKEHHS
MISKHAPOJHUX KA3KOBHUX MOTHBIB, MAHIPIBHUM CIOKeTaM MaJiol HapomaHol eIrku. BusHaueHO MeTOM0JIOTIUHI
MPUHIUIN YKPAITHCHKOT0 Ka3KO03HABCTBA, 110 chOPMYBAJIHCS IIiJ] BIIMBOM 1€l BUEHOTO Ta BCTAHOBJIEHO IIEp-
CIIEKTUBY TIOAJIBINHUX JIOCTIIMKEeHb YEPATHCHKOT HAPOTHOT KA3KH.

Kmrouosi ciosa: Ka3Ka, Ka3KO3HaBCTBO, d)OJIBRJ'IOpI/ICTI/IRa, MeTOJIO.TIOI‘iH, (bOJII)KJIOpI/ICTI/I"IHa IITKOJIa.
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UKRAINIAN FOLK TALE IVAN FRANKO'S STUDIOS

Summary. The figure of Ivan Franko, a theorist of Ukrainian folklore and psychoanalyst of the spiritual her-
itage of our people, is definitely noticeable in the process of studying Ukrainian tales. The historian- ethno-lin-
guistic work of the scientist is a serious ground for considering many modern problems of being, genesis and
methodology of folk tales. In this article there have been revealed the role and importance of folklore works
of Ivan Franko in Ukrainian folklore. The attention has been paid to the participation of the scientist in the
development of cultural and historical, comparative historical and philological folkloristic schools, in the for-
mation of methodological principles of studying and recording fairy tales. The review of scientific articles that
deal with the problems of the theory of a fairy tale and fairy tale collections arranged by Ivan Franko has been
made. Attention is paid to his comparative study of international fairy-tale motifs, wandering plots of small
folk epic. It confirms the existence of common European stories among Ukrainians, which are marked by ethnic
local color peculiarities, the original composition, the expansion or narrowing of the number of characters, etc.
In particular, this is the motif of the blooming of a dry stick, the story of the vile princess who was taking over by
the bridegroom, about Truth and Falsehood, about the acts of Solomon, Christ and the Saints, a journey to the
Sun, a groom-dream, a fool’s fox, etc. His collection of animal tales “When the beasts were talking” became an
example of an academic publication. In it, in addition to folk tales in the author’s wording, there was a thorough
preface. In it, the author presented methodological principles, which guided the conclusion of the publication:
authenticity, popularity, the presence of stories from other peoples. Also at the end of the publication there is a
thematic set of plots which allowed covering for the study of a wide range of samples. There have been determined
methodological principles of Ukrainian folklore and perspectives for further research. The approach proposed
by Ivan Franko to the problem of the existence and distribution of fairy tales and motifs is also used by modern
folklorists. The scientist’s views on folk and literary tales remain open to the research. Despite the numerous ar-
ticles and monographs on this issue, the analysis of I. Franko’s works, new reading gives prospects for the further
development of Ukrainian language science, namely, methodology. Even the episodic appeal of the researcher to
the studios over folk tales, in the end, constitutes a large array of reviews of fairy tales (in particular, these are
fairy tales about animals and social and domestic). The opinions expressed by scientists are supported not only
by the historical fact of the international level, but also by the theoretical filling of the lacunae in folklore. This is
an invaluable legacy and needs constant publicity through academic publications.

Keywords: fairy tale, folklorist, folklore, methodology, folklore school.

ocramoBka mnpodOsemu. Ilocrare IBama
Opaura — TeOpeTHKa yKPaIHCHKOI doJth-
KJIOPUCTHAKH Ta IICUXOAHAJITHKA JYXOBHOTO CIIa-
Ky HAIIOI0 HAPOZY, 0e3yMOBHO TIOMITHA y TIpoIieci
BUBYEHHS YKPAITHCHKOTO Ka3KO3HABCTBA. [CTOPUKO-
©THOJIIHTBICTUYHI TIPAIll BYEHOTO € CePHO3HUM ITiJI-
IPYHTAM y PO3IJIAAl 0araTbox CYyIaCHHX npoGHeM
HO6yTyBaHHH IeHe3U Ta METOZOJIOTLI CTy/II0BAHHSI
HapoaHOl Ka3Ku. BueHWi sKUB 1 MpaIioBas y dyacu
OypXJIMBOTO 3aIMCYBAHHS (POJIBKJIOPHUX HAPATH-
BIB Ka3KHy Ta Ii HAYKOBOI'O yKAHPOBOI'O0 CTAHOBJICH-
Ha. DopMyBaHHS METOI0JIOTIT ITPOBLIHUX IITKLI I
BILIMBOM SAK 3apyOIsKHUX, TAK 1 BITYM3HAHUX IpaIlb
purntiyBasu morssau 1. Opanka Ha HAPOTHY Ka3-
Ky, 11 1IeffHO-TeMaTUYHY KaHBY Ta €THOKYJIBTYPHY
HeYIIePeIyKeHICTh 10 YMOB MO0y TYBAHHS.
AnaJia ocraHHixX gocaigKeHs i myOaikargii.
IIpo mistmemicTs 1. @paHka MaemMo BEJIMKY KiJIb-

KICTh Ipalp, IO BKadye HA EHIUKJIONEJUIHICTD
SIK caMol TI0CTaTi BUEHOT0, TAK 1 HA HMOro BCEOXOI-
HUM 1HTepec 70 YKPAITHCHKOTO HApPOIy, HOT0 KyJIb-
TypHOro Ta icropmuHoro cuaznkry. Cepesx murarHOi
OITIHKYM (POJTBKJIOPUCTUYHOI TISIBHOCTI JOCTITHUKA
CyJYacHHKAMU, HaBeIeMO PSIIKM 3 mpark: «Hayko-
By misibHicTh . @panka B ramysi QOJIbKIOPUCTH-
KW CKJIQJHO yOraTw B Me’Kl SIKOICh IMKOJIU — Xau
HABITh TAKOI IMHUPOKOI, AK KYJIbLTYPHO-ICTOPHYHA»
(M. Tmurpenxo) [6, c. 244]; «Ipan @Ppanko 3anydas
PI3HI METOAHM 1 IIJX0QM N0 BUBYEHHS yCHOI HAPOL-
HOI TBOPYOCTI ¥ IHUCEMHOI JIiTepaTypH, ajie Taki, 110
3a0e3reuyBasii HAYKOBUM 00 €KTUBHUI, BCEOIUHMUMA
aHaJria, BpPaxOBYBAJIW HAIIOHAJBHY CIEIUPIKY
MUCTEIFKUX SIBUIIL T 30BHITITHI BIJIUBH, JO3BOJISIIIN
MPOCTEKUTHU TeHe3y TBOPY, MOro TpaHchopMarliiio,
SKAHPOBY CBOEPITHICTD, €CTETUKY, MOBHE 0araTcTBo,
3aKOPIHEHICTh Y COLIIAJIbHO-€KOHOMIUHE KUTTS Ha-
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poxy» (O. Isanoscbka) [7, ¢. 156]; (po M. I'pyrmes-
cororo Ta 1. @panka) Bu3HaBaau cebe agenTamu
KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOI IITKOJIM, TIPOTE KKOHITETIIIIT0
KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOI IIMTKOJH SK CBOel HAYKOBOI
npa6361/1 BOHU IIOMHOKHJIN Ha 3,[[06yTRI/I KoMIIapa-
THBI3My, Mi(pOJIOTIIHOI Ta AaHTPOIOJIOTTIHOI, & Mofie-
Ky/{¥ IICUXOJIOTIYHOI IIKOJIK 1 Ha BJIACHI METOM0JIO-
riuni nomykmw (I. Jlernciox) [5, c. 183]; «Dpankosl
(OTBKIOPUCTHYHL JOCTIIPKEHHS MOYKHA IOLINTH
HA Takl, 10 HAJIEMKATb: 1) 0 KyJIbTYPHO-1CTOPHY-
HOI IKoJIK; 2) [0 1CTOPUKO-IOPIBHSIJILHOL IMTKOJIN
(kommapaTtuBicTuuHOL); 3) H0 (hiostoriuaol. Buennit
HAKPECJIUB «BEeJMYHUN 00pa3-CHHTe3 MEeTOM0JIOTI
KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOL IIIKOJM, il OpleHTAIlll0 Ha
«JIOBJICHHS 3araJibHOI (p1310HOMIT JYXOBHOTO SKUTTS
emoxm» (f. Tapacum) [3, c. 94]. 3a MM HeBeIMKHUM
HAYKOBO-OI[IHHUM KOJIAYKeM HATPSAMIB TIsJILHOC-
11 [. ®panka croiTh Oe3mepepBHA TpAallsd y IAPUHI
doabriopructurkyr. HabyTkyu BYEHOrO JIMINAIOTHCS
AKTYaJIbHUMH ¥ JJIS CYyYaCHOT'O KA3KO3HABCTBA SIK
JIFKEPeJIo METOIUYHE Ta 1CTOPUYHE.

Bupginenus me BupimeHux paHimie JYacTuH
3araspHOl npoGyaemu. Cepel MHOKHUHU IIOPYIIIe-
HUX [OCTIJHWUKAMU ITUTAHL BUBYEHHS (POJIBKJIO-
puctuuroro cuagry l. dpanHka, Bce K HeIOCTAT-
HBO PO3KPUTO HOr0 3HAYEHHS JII yYKPalHCBKOI'O
kasrkosHaBcTBa. [Imramns moOyryBaHHS Ta IOIIM-
PeHHSI Ka3KOBUX CIOJKETIB, IO HEOAMIHHO CTaBa-
U 00'€KTOM [/ BUBYEHHS SIK OKPEMUX CIOJKETIiB
Ta MOTHBIB, TAK 1 BUJIB KA30K (30Rpe1vxa po TBa-
PUH Ta COLIAJIBHO-IIOOYTOBUX), € 1 HUHI aKTyallb-
HUM Y (bopMyBaHm METOZOJIO i [JIs MOCIIL/PKeHHS
SK TPamMIfHOI, Tak 1 HOBOI Kaskum. MeTommami
HAOYTKU (POIBKJIIOPUCTUKH y3araJbHEHO y Mparisax
cydacHuX TeopeTukis goiabkriopy (M. JImurpenka,
O. Isanoscoroi, fA. 'apacuma, 1. Jleuuncioka Ta iH-
IIKX), IPOTe, He BHCTAIA€ OKPEMOTO T€OPETHIHOrO
JOCIIPKEHHS IIPO YKPAiHChKe Ka3KO3HABCTEO, 1CHY-
BAHHS SIKOT0 3aCBIIUYIOTH IIIe npaul XIX er.

Mera. CraTTs mokaukaHa 3’sicyBaTy PoJii QoJIh-
riopuctuuHux npaiik . Opanka y dopMmyBaHHI Me-
TOJOJIOTI] YKPaTHChKOTO Ka3KO3HABCTBA.

Buxnan ocuosuoro marepiasy. [leprri mmy6ori-
kairii I. @pasHKoM 3ammciB HAPOJHUX KA30K MOMKHA
marysatu 1877 p. mijg sarasibHOI0 Has3Boio «Haska.
I3 yer mHapomy» y wacomuci «Ipym» (1876, NeNe 8, 23).
[Io Tomy 3’BIAIOTBCSA CTATTI IOIO n06yTyBaHHH
B YKpAiHIIB IOIIMPEHUX €BPOIEHCHKUX CIOMKETIB,
IO BIAMIYEH] eTHIYHUM MICLIEBUM KOJIOPHTOM, CBO-
€PLIHOI0 M00YTOBOI KOMIIOSHIL, POSIIMPEHHAM YH
3BYKeHHAM KIITBKOCTI TepCcoHaskiB Tormo. Hampwu-
kaad, 1883 p. ma mimerbromoBHy mpario @. Kpa-
yca IIpo 3am03WYEeHHSI CJIOB STHCHEUM (QOJIBKIOPOM
CIOJKETIB 13 1HJIOTEePMAHCHKHMX car Ta Kas3ok [24],
1. ®panHKo BIATYKHYBCSA CTATTEIO TA 3AIMCOM KA3KHU
«CraprHHA POMAHCHLKO-TePMAaHChKa HOBEJIA B yCTaxX
pycbroro Hapomy» [22], Kaska Ipo BepemsiuBy Iia-
PiBHY, 110 TIepebupaJia KeHnxamMu (3amrucana B cell
Har‘yeBI/Iqax 3 yer Mapii 'aBpuiauk — 3a macopTu-
sauiero y 30ipauky JI. Jlynaescbkoi, 1990).

Ilepionw4Hi BUIAHHSA, OPraHI3aTOPOM Ta Pesiak-
TopoM skux Oy 1. @paHKo, BCLIAKO CIPHUSIN K
MOITHPEHHIO BIIOMOCTEH IIP0 MOOYTYBAHHS PISHUX
KAa3KOBUX CIOMKETIB, TAK 1 CTABAJIM HAYKOBHUMM OCeE-
peIKaMmu yKpalHCBKOTO Ka3KoadHaBcTBa. s mpwu-
rsany, JIepBiBcbEHiT vaconuc «Haposa. Oprau pycko-
yKpalHCbKOl pagukaabHol mapti» (1890-1892), min
penaxitieio M. IlaBmuka ta 1. @paunka, 1890 p. i3
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sammciB @. Komecen momas mapoauy kasky «Crapuit
BOBUMIIE» [8], 110 ¥ 10 CHOrOIHI BUKOPHUCTOBYETHCSA
HAYKOBLSIMH 5K 3pa3oK IOOYTyBaHHs CIOskeTy; «Kr-
HOrpadQIUHUN 301PHUK» Bl;[ Etsorpadiunoi komicii
Hayxosoro Tosapucrsa im. T.I'. llleBuenka, 1o Bu-
JaBaBCs y JIbBOBI1 ynponosx 1895-1916 pp. y6JTi-
KyBaB LI PYKOIMCHI 30IpHMKN HAPOJHUX Ka30K
Ta KaskosHaBdi npamni. Came TyT Oys10 BUIaHo, ymo-
pangxosani I. ®parxom, «aanuiibKl HAPOIHI KASKI»,
3i6panri O. Posmosnbcerknm B Bepiimi Bpomckroro
moBITY (25 Ka30K). YIOCKOHAIIYNA Ta OCYyYaACHIO-
0YN CTPYKTYPY BUAAHHS, 10 30ipHUKA BUEHUHA 0-
JIaB TIPUMITKH 13 apajesiMy JI0 1HIITUX Ka3KOBUX
cioskeTiB [2]. A B cbOMOMY TOMI ITBOTO 3K 301pHUKA
(1899) — me 51 raska (cepen Hux crosxeru «Ilomo-
posk 1o corisy, «MosmomunbHa Bogay, «J[iBumHa Mix
cupoimamm», «bBepe3oBabiii, MyIpuii KiHb 1 30JI0Te
mepo», «XpUCTOBA TTOXPECHUIIA, JyPeHb 1 6i1ar). 3a
cioBamu 1. @panka, Ak pegaxropa 301pokK, Helepe-
CluHe 3HAYEHHS iX MOJIATAJO Y MePIIOCTl myOJiKy-
BAHHSA TAKUX 3HAYHUX 3a 00CATOM KHUT YKpaiH-
cbkol mpoau B [NasrmuwmHi.

V cBoix crarTax («HarioHaabHMUE KOJIOPUT ¥ Kaa-
kax Bomsmcsroroy, «Ilepenmosa o 30ipHUKA KA30K
O. Pospmonbcbproro», «llicai Ta xasku mpo IIpasmoy
1 Hempasoy» Ta im.) 1. @pasko mIpomeMOHCTPYBAB
TIIOOKe PO3YMIHHS HAPOIHOI KA3KH SIK BITOOpasKeH-
Hs PeasIbHOrO OyTTs1, IICHXOJIOTii, MOpaJIbHUX Ta ec-
TETHYHUX IPUHIMIIE yKpaiHiis. Bin mpoanamisy-
BAB COITIAJIBHO- ICTOpI/I‘IHI/II/I IPYHT Ka3KOBOIO €rocy,
PO3KPUB HOTO MIKCJIOB'STHCBKY  1eHHO-Xy/I0MHIO
crenudgiky [17, c. 183-184; 21, c. 449-456]. 3-nomik
SKAHPIB MaJIol IPO3U, KA3KH IIPO TBAPUH 1. ®panuxro
BBa/KAB MOTYTHIM JUJIaKTUIHUM 3ac000M y HAaBIaH-
HI Ta BUXOBAHHI ITIIPOCTAI0YOT0 TIOKOTIHHS. ¥ 3SBITH
BiJT KA3KOBOI 1/1e/THO-Xy I0/KHBOI CTPYKTYPH TOTIOBHE —
ifie10 ryMaHi3My, HEIlepeMOKHOCTI IIpaBay 1 1obpa,
HaMsICKpasinm 3acobu 3o6pa>1ceHHﬂ ApaMaTUIHOTO
CTaHy TepoiB, Tpaunmum MOTHBHY # €CTeTHYHI IIPHH-
UMM, BYEHWN MAaMCTepHO BIANLTIPyBaB HAPOMHI
Kasku 3axigHol YKpalHu, MHiAIOpsIKyBaBIINA 3a-
TaJIbHONIPUAHSITAM TIeJATOrYHUM HPUHITAIIAM (SK
npukaan, kasku «DPapoosaumit Jlue», «Jluec Murn-
Ta», 301pKa HAPOJHUX KA30K-0aMoOK y JITepaTypHUX
nepectriBax «Kou 111e 3Bipi TOBOPHIINY).

Cepen kaskosmaBumx craretr 1. @Dpanra
Bapro asramaru: «Kapmartopycbka miTepatypa
XVII-XVIII BikiB» [14], 13 'pyHTOBHUM BUBYEHHIM
Ka3KOBOTO MaTepiany; «JIB1 mrxkomm y (bomﬁcnopnc-
tui» (1895), i3 KPHUTHIHOIO OHIHHOIO parm I0Jb-
CBKMX TIPEJICTABHUKIB AHTPOIIOJOTIYHOI IITKOJIN
(crarri I'. Birenstisena ta B. Byremus), mo yMOB-
HO CIpHMAaIU HAPOJHY TBOPYICTH K IIPHPOJHIH
IPOIIeC, «3rOpU HPUSHAYAIOYH Takl pedl, sIK Kas-
KW, HOBEJIW, BIPYBaHHS Ta BHUOOPAKEHHS JIIOJIOBI,
BUTBOPAMM B KOXKHIM Kpam CAMOCTIMHHMM, He3a-
JIeSKHUMU B1J] ICTOPUYIHOTO PO3BOI HAPOJY, HEBII-
JIyIHHMHJ IPOSBAMH JIOJCBKOI IPUPOAHW, Tak SK
AKi-HeOy b PyHKIIT (isiosoriuni, o Bigpasy cra-
BUTH ce0e 1032 TPAaHWUIAMH HAyKU IHIyKTHBHOI
Ta aHamTHIHOL. IIOKJINK Ha BIHOCHHM KyJIBTypHI
1 eKOHOMIYHI, KOTP1 OYITIMTO YKJIAIA0OTHCS B PI3HUX
JaJIeKUX BiJ cebe CTOPOHAX aHAJIOTIYHO, € TAK CaMo
dampiBHit 60 MU He 3HAEMO HAPOY, Y KOTPOTO 01
BITHOCUHU KyJIbTYPHI 1 EKOHOMIUHI YKJIAIAJIUCT He-
3aJTeJKHO BIJl BILTUBIB Jpyrux Hapois» [20, c. 423];
mpario «HaiHoBIImI mopaagyd B HAPOIO3HABCTBI»
[26], me BueHME KpUTHKY€E HATYPAJIbHO-JIIHTBICTHY-
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Hy Teopio MidiB 1 BUCJIOBJIOE BJIACHUHN TOTJISA, 00-
IPYHTOBAHUHN, MepeBasKHO, HA JISHTOBUX IIparisix;
«Komenrapi g0 kaskm «Kemmx- -MpeLb» [16], mxo
CIO¥KETHO Mae JIOCUTH CTPOKATy HAJITPy B yKpaiH-
cokint Tpamumii. ITopsan 3 M, Ha cropinkax SHTII
I. ®panxo myOJIIKyBaB BJIACHI 3AITUCH HAPOIHUX
KAa30K I CKPOMHOI0 py6p1/ucoro — «I3 yer mapomy»
[13]. Tako:x, momyumBcs BUEHUH 1 10 KpUTEPILd 3a-
IMMCYBAHHS KA3KOBUX HApAaTHUBIB, yKJaaBimm «KBec-
TioHap JUIsT 30MpaHHs MICIIeBUX eperasin» [15].
CucreMHICTh ¥ JOCIIKEHH] IpKepes 30araveH-
HA YKPaIHChKOI (POJITBKJIOPHOT TpaauIiii, TK HayKOBe
kpemo 1. CDpaHIca CTa€ OCHOBOIO [JIsI [IPOBEIeHHS 3a-
KPUTHX CTyAlH, H0Oy/0BAHUX HA aHAI31 BIACHOIO
MaTepiaily, Ta 3aJIydeHH] [0 eKCIePHMEHTIB IIIHIpo-
KUX TLJIACTIB YCHOCJIOBECHUX TBOPIB 1HIINX HAPO/IE,
3 MeTOI JeMOHCTpPAIll HAITIOHAJBHOI CBOEPITHOCTI
dosbkITOPY, 3'sICYBAHHI TIPUPOAN CKJIATHUKIB IIHX
siButi. TeopeTuyHy MOJIesIb KYJIBTYPHO-1CTOPUIHOI
KON OaumMo y 6araThox mpaigx BueHoro: «Cra-
PUHHA POMAHCKO-TePMAHCKA HOBEJIA B YCTAX PYCh-
roro Hapomy» (1883) [22], «Povést o Premyslové
a povésti o kvetousi holi» (1895) [25] (mpo MoTuB
postBiTaHHA cyxol maswuiri), «Najnowsze prady w
ludoznawstwie» (1895) [26] (kpuTHKa HATYPAJIHHO-
mHreicTruHol Teopii Midis); «[Ipuunarn go icropii
pycbroi mitepatypu XVIII Biky» [18], «Sagen und
Marchen der Sidslaven in ihrem Verhéltnis zu der
Sagen und Mérchen der Ubrigen indogermanischen
Vélkergruppen, von Dr. Friedrich S.Krauss» [27],
«HarttionambHUI KOJOPUT ¥ Ka3kax BoasHCHKOTO»
[21], «@osprimopHI TIparti a-pa Yeubra 3i0pta» [19],
«A.H. Ilbimmun. I/ICTOPI/IH PYCCKOI1 JIUTEpPATYPED [11],
«ETHosoria Ta icropis mTepaTypn» [12], «Hepe,u-
moBa zio 30ipku «Komm me 3B1p1 TFOBOPHJIN» Ta 1H.,
IO CBLTYUTBH PO CYTOJIOCHICTD HOT0 0COGHCTHX Mip-
KyBaHb 1 TOMVIAMIB 13 HAYKOBUM madocoM 00u,
IPE/ICTABJIEHAM NPAalsIMHU SIK yKPalHCBKHUX (OKpe-
i mpaii M. Iparomanosa, M. Jlamkesuua Ta iH.),
tak 1 3apyoukuux (I. Tena, I'. Jlamcona, B. [llminra,
O. [Mumiua, M. TI/IXOHpaBOBa Ta 1H.) BUEHUX.
EniueHTpOM JOCTITHUIIBbKOI yBaru OpaHKa-KoM-
napaTuBicTa 0yJIO OKPECIeHHs KOMILIEKCY OpPHIl-
HAJhHUX HAIIOHAJbHHUX 3J00yTKIB. 3a crocrepe-
xeHHamu C. [Innmmrayka, caMe IparHeHHsT TOBECTH
AKTHUBHE TBOPYE HAYAJIO CBOET HAIIII IMIIIITOBXYBAJIO
1. ®panra 10 TOPIBHAIBHO-ICTOPUYHOTO METOIY, a
JacTe «HaBEPHEHHS 0 KOMITApATHUBICTUYHOI Bipw»
IesIKl TOCITHUKYN BUTJIYMAUyIOTh SIK HEOOXIITHUII
METOIOJIOTIYHUI MAaHeBp, II0 OaB 3MOry Bcedld-
HO BUBYATH SIBUIIE, IIPU IIHOMY BHUSICKPABJIIOBATH
OPUTIHAJIILHUHN BHECOK KOKHOTrO Hapomdy. . @paHKo
HaMaraBcsl YHUKATH 1 He BIABATUCS J0 BEJIBMHU II0-
myasapHoro HanpukiHil XIX cTOMTTS KpalHBOro
BUSBY KOMIIAPATUBI3MY — «BILIMBOJIOTID. Bin TBep-
0 BIZICTOIOBAB TEPEKOHAHHS, IO KOMKEH HAPOI,
SAKIIO ¥ 3aII03WYye STKUHCHh MOTHUB, TEMY UM CIOKET,
TO POOUTH Ile He MEXaHIUHO, a CBIIOMO, ITIePEOCMHUC-
JIIOIOYH BIJITOBIIHO JI0 BJIACHUX CBITOIVISITHUX HOPM,
AKl (popMyBasIHCA HE3JIEHHO YIPOJOBK 0araThox
CTOJITE 1 BijoOpaskaIi HAIOHAIBHO CBOEPINHI 1H-
teriii. He oOmesxyBa I. @paHKO IIOPIBHAIBHUNA
JIOCJTIT CAMUM JIWIe 3 SICYBAHHSAM «JIiTepaTypHOi
icropi» TBOpy. Il Meska Oysa JOCTATHBOIO JIJIS Mi-
rpamiodicTie. HaykoBig IfkaBmIx ¥ 1HIIN HeTaJIl,
MOB’sI3aHl 3 PISHOMAHITHUMU TpPaHCHOPMAIIAMU
Ha NIJIAXY PO3BUTKY ciokeTy. [Ipw amamiTudrOMYy
ITYKAHHI HA YyKOMY II0JI1» BUYEHUHN JeMOHCTPYBAB
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BIITOYEHUH HAYKOBUI 1HCTPYMEHTAPIi, 0a30BaHUMI
Ha OaraTorpaHHOMY OITPAIlfOBAHHI 00’eKTa CTYy/Iii.
3perrrroo, y3araJbHEHUIH MOTJIS HA METO0JIOTId-
Hy TakTuky OpanHka-goJbKJIOPHUCTA A€ MiICTaBUA
TOBOPHUTH TIPO SAKICHY, BUKIHUYEHY, TEepPeBIpeHy J0-
CBIZOM CHCTEMY OIIIHIOBAHHS OyIb-IKOT0 SBHUIIA
[9, c. 9-10]. Ob6i3HaHICTE BUEHOTO ¥ TOHKOIIAX KO-
HOI 13 3raJaHux QPOJIbKJIOPUCTUYHUX IITK1LT OyJjia 3y-
MOBJIEHA, IIEepIl 3a Bce, Oa’KaHHSIM BUBECTH YKpa-
{HCbKY HAyKy HA BIPHWI, IEePCHEKTHUBHHUN IILJISAX
POSBHUTKY, & TAKOX IIICYMyBaTH HAOyTKU IIOIIEpe-
IHUKIB Ta cyvyacHHUKIB. Vloro mpaigmu MoskyTh mo-
CJIyTOBYBATHCS BCl TyMaHITapHI HAYKHU, 110 BKA3Ye
Ha a”agitTuyHe BuBYeHHA |. DpaHKOM KOMKHOIO
KYJIBTYPHOTO SIBUIIIA CBOTO HAPOIY.

Kiacuunoro y HAIIOMy Ka3KO3HABCTBI CTAJIA TyM-
ka 1. OpaHka-KOMIIapATUBICTA, BHCJIOBJIEHA V IIPO-
rpaMHii Kaacudikarii, Mo Kaskyd «Maike BCl IPH-
HIILIH 70 HAaC 13 JaJiekol uyskuHu, 3 Asil Ta €rumry»,
JIeTeHIU — «BCl 0e3 BHEMKA BUILIOAA HE HAIIOTO
HAITIOHAJILHOTO IPYHTY», B «OIOBITAHHAX Migiu-
HUX [JIS [IATOMOI, IIPACJIOB STHCHKOI UM IIPapyChKOL
ﬂopoCTI/IHHCLROT Micpostorii HAWIEThCA Hdyske He-
barato marepiamy» [17, c. 183-184]. 3pakaro4n Ha
BCEOXOITHICTh THUTIOJIOTIYHUX JOC/TKEHb BYEHOTO,
CYTTEBUMU JJIST YKPATHCHKOTO KA3KO3HABCTBA CTAJIU
morssaau I @paska Ha MiOJIOTIYHY IIIKOJIY, 34 STKOO
BiH BU3HABAB XPOHOJIOTIYHY II€PIIiCTh, BU3HAYAIOYUN
i BaroMwuii BILIUB HA POPMYBAHHS U yTBEPIIKEHHS
dombropucTrky Ak Hayku. Y crarri «Haiimosimm
HAOpsAMH B HAPOJO3HABCTBI BUEGHHUN IIIKPECIIIO-
BAB TOU «ITOTY:KHUI IMIIYJIBC», SKUH Ja7T0 Mi(DOTIOTH
71 1HTeHCU(PIKAIN] YCHOCIOBECHO3HABYNX CTY/IIM.
A B pertensii «Illo Take ka3koBMit MOTHB?» Ha POOOTH
B.I1. Kiiarepa «Kaskosl morusu B icropii I'epomora»
nmocmiaauk mmcaB: «Cs micostoriuma mmkosia ['pim-
MIB MaJia CBOTO Yacy BEJWKWI BIUIUB 1 TIPUTATAIA
o cebe OaraTbOX BH3HAYHUX YUYEHUX, aJie IIBHIKO
1l TTOsICHEHHS TIOKA3aJIMCsA 3aHAITO MOHOTOHHUMU
Ta MIa0JIOHOBUMU (B CHJIy TUX OOCTABMH, IO MIi(po-
JIOTM HAMATaJHuCAd BUITHCATHA (POPMYJIY II€PEXOIy
Midy B ,uil‘/’mHiCTb 1 mapmaku — C. K) a TOJIOBHO, BCl
ii omeparii BinOyBasucs Ha IPYHTI aplifichkol mpa-
BITYM3HM TA B3araji CTAPOBHHMU, HEIIPUCTYITHOI Hi-
STKOMY zj;ocm,u;om 1 HIZKOMY KOHTpoJIIo» [23, c. 205].
YdeHOro LIKaBUB He JIMINE IPOLEC 3aPONKEHHs
IIIKOJIM, & # Ii IIOCTYII, FOJIOBHI BEKTOPH aHAJII3Y, K1
BOHA BHIIPAIILOBYBAJIA. Binrax nocminauxk cucrema-
TUYHO BUBYAB HaWmomiTHIIT mpari (crymii B. Man-
rapara, O. Adanaceera, @. Bycnaesa, O. Becesos-
cekoro ta O. Miutepa), Ha AKKX Jieskajaa BUpasHAa
«rregaTh» Mi(poJIOTIUHOI TITKOJIH. ¥ cTaTTl «J[Bl mrkom
B (bonmcnopuc'mm» 1. ®pawro OIMIHKUEB TPAKTUYIHICTD
AHTPOIIOJIOTIIHOI METOHM BHBYEHHS (DOJIBKIIOPHOTO
HApPaTUBY, a y MICYMKy «3MyTneHuit nonatm»: «Bce
CKasaHe JIOCL IIPO T.3B. aHTpononor‘mHy IIIKOJIy He
Mae Ha 1Ll BIIMOBUTH i yCAKOrO 3HAYEHHS B HAYIL,
a 3BepHeHe 0yJIO TITBKY ITPOTHUB aIllplopHOMY 1 J0rMa-
TUIHOMY [IPUKJIayBAHHIO il METOIHM 10 ABUII, KOTPI
BEMAraloTh 1HIIOTO TPAKTyBaHH:A. B meBHuX rpanu-
IIIX, IIOCTYTAI0YH 1HyKTHBHO 1 KPUTHYHO, IIKOJIA C5
Mae I0BHEe HayKOBe SHAYEHHs 1 BeJIMK] 3aCIIyTH; 10-
cuTh Oyre ckasaTH, 10 70 Ii OCHOBATEJIIB HAJIEKATD
Takl kopudei cyuacuol Hayku, sk Moprau, Taittop,
Cnencep, JIe60ok 1 np. Ta TIIBKK T1 BUEHI IIOCTYIIAIA
IHIYKTHUBHO, 06epTam/1 CBIA ,uocniz[ TOJIOBHO HA ILIe-
MeHa HeIUBIII30BaHl Ta K], a, CTBePAUBIIN y HAX
OlbIle a00 MeHIle 3araJibHI MeBHI 3BUYal, IIPUBH-
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YKY, TIOTJIS/TH, BIDYBAHHS Ta BCTAHOBH, 30/IM/KyBaIH
3 HUMM AHAJIOTIYHI SBUINA B KUTTI ITUBLII30BAHUX
HAPO/TIB, KOTP1 HA3BAJIHY ITUBLITI3AI[I THIMHU TTEPEIKUT-
kamu (survivals), mepeHocssun cei JapBIHCHKUMN Tep-
MiH B cdepy icTopii ruBlmisari» [20, c. 423].

Haromicrb, BceOlune 00IpYHTYBAHHS CIIOCTEPIra-
emo y mpargax [. @paHka CTOCOBHO KyJIBTYPHO-1CTO-
pUYHOI IIKOJIM. Bike moOYMHAIOUN 3 BUCJIOBY CAMOTO
BYEHOI'O PO IIeH HAIIPSAM: «YJIOBUTH 3arajbHY (i-
310HOMI0 JIyXOBHOT'O JKUTTS eIOXID [9, c. 11]. Axmro
g1 TITROTH TTiRaBMITH 1. DpaHKa JIUIe SK IpeMer
JIJIs1 TIOTJTMOJIEHOTO aHaJIi3y 1 HAyKOBEIlh ITOCIYTOBY-
BABCSI METOJOJIOTIE KOMKHOI 3 HUX y pasl HeoOxi-
HOCTI, TO IIOJIOYKEHHS KYJIbTYPHO-ICTOPHYHOI IIIKOJIN
yUYeHU HaMaraBcs BUKOPUCTOBYBATH Ha ITOBHY IIO-
TYSKHICTD, TUM I1a4e, 1110 OYB MePEeKOHAHUI Y J1€BOCT1
obpamoi crparterii. Bucrymawoun mpoTu «HaIMIpHOTO
TIOCITIXY B TIyMAYEHHSIX», K<HEHAYKOBOTO ITITSITAHHS
daxTiB 10 Teopii» (1o O0yJI0 BacTUBe MiOJIOTTUHIN
mkouti), I. @paHko TOBOPUTH IIPO 3acaau KyJIbTYp-
HO-ICTOPHYHO IIKOJH, SKA «PaJUTh 3aCTOCOBYBATH
METOJ{ CKOpINIe PEeTPOrPEeCHBHUMN, HIMK AlplOPHUMA,
TOGTO JOCIIAUTH IEPEYCIM Ti YACTHHY TPAIULILAHO]
JIiTepaTypH, Skl BIIHOCATHCA JO emoX MEHII Bimia-
JIEHUX, TIOYMHAIOYN Bl HAMCBLKIIINX, JTOC/IIIMKYBa-
TH IX y TAKU# camMuii cIrocib 1 3 3aCTOCYBAHHSIM THUX
caMux 3aco0iB 1CTOPMYHOI KPUTHUKH, SKUMH MH JI0-
CJIL/IPKY€EMO 1CTOPUYHL JOKYMEHTH 1 SBUIIA TUCEMHOI
miTepaTypH, Xyno:kHboi. Tak mocyBaodmch Hasas,
Big SBAIL GJMKYAX 10 JAJIBIIUX, BiJl NEBHININX JI0
MEHIIT TIeBHUX 1 He 3a0yBaioun aHi Ha MUTH Tiel 3aca-
JTH, 110 IIMBLII3AIIISA € CIIPABOI0 MIMKHAPOIHOIO, € IIPO-
IYKTOM JISJIBHOCTI BCIX BIKIB 1 0araTboX HapOdiB, STK1
B PISHUM CIIOCI0O KOHTAKTYBAJIM MIK CO0OI0, a OTIKe,
IPOIYKTH ,I[yXOBHi € B 3HAYHIN MIpl BUTBOPOM IIi€l
AIATBHOCTI 1 BITIYHHAM IIAX B3AE€MHH, MU MOKEMO
3 9aCoM CATHYTH 1 B (CHBHHY repeicTopii 3 GLIIBIIOI,
HIK HUHI, HAJTIEI0 TIATH JI0 SKUX0Ch ITIE€BHUX PE3YJIhb-
TatiB» [12, ¢. 279-280].

Cyuacumit dppanrosuasers C. [Tunumuyk, mpo-
TMOHYIOYM TPOBECTH JeMapKaI[fHy JIHII0 MK Mi-
TPAIIHOI0 Ta KOMITAPATUBICTUYHOK IITKOJIAMU, 3a-
3Hayae, II10 auenTiB MITPAIAHOI IIKOJIN epemsyCcimMm
IIKABHUJIO BUXI/IHE JIZKePeJsIo IeBHOTO CIOXKETY, TeMIL,
i/Tel, MOTHBY Ta MOKJIMBI IIJIAXYW IXHBOI MIrparfii,
a JJIsT TPUXUIBHUKIB KOMIIAPATUBICTHYHOL TITKOJIH
TIePIIIOYEPTOBUM CTAJIO MTUTAHHS CHHTE3Y «IyIKOTO
1 cBOTO JT00pa» v (POTBKIOPHIN TpaauIlil, 30arHeHH
JTIEBUX KPUTEPIIB ammepIienifii TeHeTUYHO UYIKUX
eJIEMEHTIB Ha HAI[lOHAJILHOMY IPYHTI, OKPEeCIeHHS
eTallB IX MPOHUKHEHHS B [yXOBHY KyJIbTypY €THO-
cy-perumrierTa. THUMOIOTNTYHM] TiAXIA 10 BUBYEHHS
KYJBTYPHUX (PEHOMEHIB 3arajioM CTaB 1HTErpasib-
HOI0 YACTHHOIO YCHOTO (POJIBKIIOPUCTUYIHOTO JOPOO-
Ky 1. @panka («CrapuHHA POMAHCHKO-TePMaHCHKA
HOBeJIa B ycTax PYCbKOTo Hapoay», «DosbRIOPHI
mpari ga-pa Yempra 3i0pra», «Humiscbka BiitHa»,
«Ilicusa mpo mpaBay 1 HeIpasIy» Ta 1H.), OOHAK IIPO-
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BIJTHY, OCHOBOIIOJIO}KHY (PYHKITII0 BOHHU BIIIrpaBaIu
He 3aBIKIM, YACTIIe BUKOHYIOUH POJIb JOIIOMIKHOTO
KOMITOHEHTA, BUKOPUCTAHHS SAKOT0 HeOOX1THe I
CTEePEOMEeTPUIHOI OITIHKY IIpeIMeTa CTY/Iil.
IlosuTHuBicTChKa cTamid BHUBYEHHSI (POJILKJIOPY
0CO0JIMBO SICKPABO Bi,uo6pa9ReHa y upaigax . @pan-
ka Ta M. JlparomaHoBa, KOTpi Iucasy yKpaiHCHKOIO
HAYKOBOIO MOBOIO. HpOTe o0mnIBa BUeHI, cnomayloqn
171el TOCTYILy, PO3BOK, BIIAJIN TaHUHY PISHUM Teo-
plaM 1 MeTofaM, IIANOPSASKOBAHEM 00 €KTHBHOMY
HAYKOBOMY ITI3HAHHIO SBUII, YCHOI HAPOIHOI TpaIu-
IMIHAHOT KyJIBTYPH He JIUIIIe B PISHOMAHITHUX 3B SI3KaX
(Ipobiiem «HauiOHaane Ta 1HTEPHAI[OHAJIBHEN,
«dpomﬂcnop 1 obpsim», «(bomﬂcnop 1 mid», «oib-
KJIOp 1 pUTya», «pOoJIBKJIOP 1 JTepaTypa» TOILIO),
aze # y caMOpO3BUTKY, B €BOJIOLLI, TpaHCcopmaii
JKAQHPIB, JWUHAMII, CBOEPITHOMY «BHYTPIITHBOMY»
1 «30BHIIITHBOMY» PYXOBl SK OKPEeMHUX 3Pa3KiB, TAK
1 BChOI'0 MACHBY. A I1e BIAIOBIIHO ¥ ITepeadoavyasio BuU-
BUYEHHS TAKHX IIPO0JIEM, SIK XPOHOJIOTI3AIlsd, KIaCH-
dikaisa Ta cucreMaTH3allis, KOHKPETHO-ICTOPUYHA
HAIIOBHEHICTh TBOPIB, XyJOKHBO-€CTeTHYHA BAPTICTD
(rapMOHIMHICTB), sKAHPOBA CIIEIIN(IKA, CTHIb, CTPYK-
Typa, dopMa, pUTMiKa TBOpPY TOIIO [6, c. 256—258].
CTOCOBHO 3K Ka3KO3HABCTBA, SIK O/HIel 3 TLII0K ¢h0JIb-
KJIOPUCTHUKH, JOJAMO, III0 HABIThH €IN30JUYHE 3Bep-
menHsda [. @panka 10 cTyaill HAJ HAPOJHUMH Ka3Ka-
MH, V MIICYMKY, CTAHOBUTD BEJIUKWN MACUB OTJISIY
Ka3KOBHX CIOKETIB (30KpeMa, Ile Ka3KH PO TBAPUH
Ta COLAJIBHO-II00yTOBl). BuciioBieHl BUeHHM IyM-
KU IIOKPIIJIeH] He JIUINEe ICTOPUYHUM (QaKTaskeM
MIKHAPOJHOTO PIiBHA, 4 M TEOPETUYHUM 3aIlOBHE-
HHSIM JIAKYH V BITUM3HSAHIH dosrbkimopuctutii. Came
Il € HeOI[IHEeHHNM CIIaJKOM Ta II0Tpedye IIOCTIAHOL
MOILY ISIPHU3AIlil yepes aka eMIuH]l BUIaHHA.
BucHoBku. 3 orsisaay Ha Bce 3a3HaveHe BUIIE,
3a3HAYMMO, 1110 Ka3ko3HaBul mparil [. @paHka oxo-
IUTIOIOTH PI3HI CIT0OCOOM POOOTH 3 TEKCTOM KAa3KH.
Bomwu momyunincsa o MeTomosiorii BUBYEHHS KaH-
Py HApOTHOI eMiKK Ta PO3KPUJIIN IIePeT TOCTITHNKA-
MU MHHYJIOT0 1 HUHITITHBOTO CTOJIITTS HEBUUYEPITHY
TEeMATUKY IIOIIYKY Mi(pOJIOTIYHOTO MOTHBY Ka3KU
Ta il icropuuny GarbkiBiiuHy. OcobsinBe cTaBjIeH-
HA BYEHOrO J0 HApomHOl Kaakwu, 11 iHdgopmaliina
3HAUYMMICTD y JYXOBHOMY BHMIpi, cupusiau ¢op-
MyBaHHIO (pistocodil KA3KH Ta PO3BUTKY HAYKOBHX
mki1. KyaprypHo-icTopruHa IIKoJIa HaRIIHpIIe
mpeAcTaBjieHa Y KAa3KO3HABYMX PO3BIIKAX BUYEHO-
ro. IIpore, sampomonoBanmii I. @pamrom KomiIia-
PATHUBICTCHKUHN ITIXIT 10 HpO6JIeMI/I H06yTyBaHHﬂ
Ta TONUPEHHS Ka3KOBUX CIOJKETIB TA MOTHBIB BH-
KOPHCTOBYETBCS 1 CYIaCHIMH Ka3KO3HABIAME. Bin-
KPUTUMU JIJIS JOCITIMKEHHS JIUITAIOTHCA TTOTJISIN
BYEHOT'0 Ha HAPOJHY Ta JiTepaTypHy Kasky. Hessa-
JRAIOYN HA MHOKHHY cTaTeil 1 MoHOrpadiil 3 Iboro
nuTaHHd, aHasis npais . @panka, iX HOBe TPOYH-
TaHH Jae ITePCIIeKTUBH JIJIsI TIOAJIBIIION0 POSBUTKY
YKPAIHCHKOT0 Ka3KO3HABCTBA, a4 CAMe MeTO[0JIOT1I.
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